
移动设备国际利益公约
关于农业、建筑工程及矿业设备特定问题的议定书（草案）
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移动设备国际利益公约关于农业、建筑工程及矿业设备特定问题的议定书（草案）

本议定书各缔约国，
考虑到 需要按照《移动设备国际利益公约》（以下称为“公约”）序言中阐明的宗旨，实施公约中与农业、建筑工程及矿业设备有关的规定，
意识到 公约扩展至其他种类的高价值移动设备带来的益处，
认识到 农业、建筑工程及矿业设备在全球经济中，特别是对发展中国家扮演的重要角色，
铭记 有必要使公约适应农业、建筑工程及矿业设备融资的特殊要求，
兹就 农业、建筑工程及矿业设备 达成协议如下：

第一章　适用范围和总则

第一条  定义
1. 除非文中另有规定，本议定书所用术语含义依从公约规定。
2. 本议定书所用术语含义如下：
(a) “农业设备”，是指归入本议定书附件一所列的海关协调编码的物件；
(b) “建筑设备”，是指归入本议定书附件二所列的海关协调编码的物件；
(c) “保证合同”，是指一方作为保证人订立的合同；
(d) “保证人”，是指为确保经担保协议或其他协议担保的债权人利益之相对义务得到履行，而出具或签发担保书、即付保证、备付信用证或任何其他形式的信用保险之人；
(e) “协调制度”，是指《商品名称及编码协调制度的国际公约》项下的商品名称及编码协调制度；
(f) “不动产相关设备”，是指与不动产紧密关联、以至于不动产所在地国家法律规定的不动产利益扩展至该设备的农业、建筑或采矿设备；
(g) “与破产有关的事件”，是指：
(i)破产程序的开始；或
(ii)债权人向债务人提起破产程序或实施公约项下的救济的权利受到法律或国家行为阻止或中止时，债务人声明中止支付的意图或实际中止支付；
(h) “采矿设备”，是指归入本议定书附件三所列的海关协调编码的物件；
(i)“主要破产管辖地”，是指债务人主要利益中心所在地的缔约国，为此目的该国应被视为是债务人的法定住所地；没有法定住所地的，应被视为是债务人的注册地或设立地，但另有证明者除外。

第二条　公约对农业、建筑工程及矿业设备的适用
1. 公约应当按照本议定书正文及附件一、附件二和附件三规定的条款适用于农业、建筑工程及矿业设备。
2. 公约和本议定书应被视为适用于农业、建筑工程及矿业设备的移动设备国际利益公约。
3. 缔约国可以在核准、接受、批准或加入本议定书时声明，它将本议定书的适用范围限制为议定书的一到两个附件。
4. 本议定书不适用于《移动设备国际权益公约关于航空器设备特定问题的议定书》中“航空器标的物”定义的标的物，亦不适用于《移动设备国际利益公约关于铁路机车车辆特定问题的卢森堡议定书》中“铁路机车车辆”定义的标的物，亦不适用于《移动设备国际权益公约有关空间资产特定问题的议定书》中“空间资产”定义的标的物。

第三条　排除或减损条款效力
各方当事人可以通过与其他方的书面协议排除第十条的适用，以及在其相互关系中降低或减少本议定书任何条款的影响，第八条第3款和第4款除外。

第四条　代表身份
一个人可以以代理、信托或其他代表身份按照公约第16条第3款订立协议，或达成销售农业、建筑或采矿设备的合同并办理登记，在此情况下，该人有权主张公约项下的各项权利和权益。

第五条　农业、建筑工程及矿业设备在本协议中的识别
1. 为公约第七条(c)项和本议定书第十九条之目的，如对农业、建筑工程及矿业设备的描述包含以下内容，便可足以标识有关农业、建筑工程及矿业设备：
(a) 按项目对农业、建筑工程及矿业设备的描述；
(b) 按类型对农业、建筑工程及矿业设备的描述；
(c) 表明协议涵盖所有当前和未来农业、建筑工程及矿业设备的声明；或
(d) 表明协议涵盖除具体项目或类型以外的所有当前和未来农业、建筑工程及矿业设备的声明。
2. 为公约第七条之目的，对符合前款规定识别条件的农业、建筑工程及矿业设备的未来利益，将在抵押贷款人、附条件卖方或出租人取得对农业、建筑工程及矿业设备的处置权时，被认定为国际利益，不论实体转移的事件发生与否。

第六条　法律选择
1. 本条仅在缔约国根据第二十六条第1款做出声明的情况下适用。
2. 协议、有关的担保合同或附属协议的当事人可以约定其在公约项下全部或部分合同权利与义务适用的法律。
3. 除非另有协议，前款所指当事人选择的法律是指所选定国家的国内法律；如果该国由若干领土单位组成，则是指所指定领土单位的国内法律。

第七条　与不动产的联系
1. 当不动产相关设备位于非缔约国时，本议定书不影响任何决定不动产相关设备上的国际利益是否不复存在、是否从属于其他不动产相关设备的权利或利益、以及是否在其他方面受到设备与不动产之关联的影响的国内法的适用。
2. 缔约国应当在核准、接受、批准或加入本议定书时声明，在位于缔约国的不动产相关设备的国际利益方面全部适用本条方案A，方案B或方案C。
方案A
3. 相对于不动产相关设备上的任何权利或利益，农业、建筑工程及矿业设备上的国际利益继续存在并保留优先权，并且不在其他方面受到设备与不动产之关联的影响，尽管该设备是不动产相关设备。
方案B
3. 本议定书不影响任何决定不动产相关设备上的国际利益是否不复存在、是否从属于其他不动产相关设备的权利或利益、以及是否在其他方面受到设备与不动产之关联的影响以至于设备失去其独立法律地位的国内法的适用。
4. 若具有国际利益的农业、建筑工程及矿业设备是不动产相关设备，且该设备并未失去其独立法律地位，那么只有当下列条件满足的情况下，扩展至该设备的不动产上的利益才相对于该设备的已登记的国际利益具有优先权：
(a)不动产上的利益已经在本议定书规定的设备的国际利益登记时间之前根据国内法的要求进行了登记，且不动产利益的登记持续有效；和
(b)设备在本议定书规定的国际利益登记时间之前已经和不动产相关联。
方案C
3. 本议定书不影响任何决定不动产相关设备上的国际利益是否不复存在、是否从属于其他不动产相关设备的权利或利益、或在其他方面是否受到设备与不动产之关联影响的国内法的适用。

第二章　不履行的救济和优先权
第八条　不履行救济条款的修订
1. 除公约第三章规定的救济外，在债务人于任何时间表示同意的范围内并且在该章规定的情形下，债权人可以办理农业、建筑工程及矿业设备从其所在地的出口和实体转移。
2. 未经享有优先权的已登记利益的持有人的书面同意，债权人不得行使前款规定的救济。
3. 公约第八条第3款不适用于农业、建筑工程及矿业设备。公约规定的与农业、建筑工程及矿业设备有关的救济均须以商业上合理的方式实施。除非协议有关条款明显不合理，根据该条款实施的救济应视为以商业上合理的方式实施。
4. 担保权人将拟议的出售或出租提前十四天或十四天以上以书面通知利害关系人，则视为满足了公约第八条第4款关于“合理的预先通知”的要求。前述规定并不妨碍担保权人与担保人或保证人约定更长的预先通知时间。
5. 缔约国应当根据适用的安全法律和规章，确保有关行政主管部门迅速配合和协助债权人，根据本条第1款的规定，在必要范围内行使救济。
6. 拟按照第1款的规定而非法院令状办理农业、建筑工程及矿业设备出口的担保权人，必须将拟议的出口以书面形式合理地预先通知：
(a) 公约第1条(m)项(i)和(ii)目规定的利害关系人；和
(b) 公约中第1条(m)项(iii)目规定的，且已在出口前的合理期间内将其权利通知了担保权人的利害关系人。

第九条　最终裁决前的救济条款的修订
1. 本条仅在缔约国依照第二十六条第2款所做声明的效力和范围内适用。
2. 为公约第十三条第1款之目的，就获得救济而言，“快速”是指从呈报救济申请之日起，在申请提出地缔约国所做的声明中予以规定的若干天内。
3.公约第十三条第1款(d)项之后增加下述条款后适用：
“(e)如果债务人和债权人在任何时间专门同意，销售和使用销售收益”。
公约第四十三条第2款 在“第十三条第1款(d)项”后加上“和(e)项”后适用。
4. 债务人的所有权或其他利益根据前款所述的销售转移的，不受依照公约第二十九条规定的“债权人的国际利益优先于其他利益”的约束。
5. 债权人和债务人或其他利害关系人可以书面约定排除公约第十三条第2款的使用。
6. 关于第八条第1款规定的救济：
(a)	债权人通知缔约国管理机关公约第十三条规定的救济已经被批准，或者如果救济由外国法院授予而该缔约国法院承认，以及其有权依照公约获得此类救济之后，上述机关应在不迟于七天内提供此类救济；和
(b)	相应主管机关应当根据适当的安全法律和规章迅速配合并协助债权人行使此类救济。 
7. 第2款和第6款不影响任何安全法律和规章的适用。

第十条　破产时的救济
1. 作为主要破产管辖地的缔约国依照第二十六条第3款做出声明的，适用本条。
2. 本条提及的“破产管理人”，是指此人的职务而非个人身份或能力。
方案A
3. 一旦发生与破产有关的事件，在不影响第7款适用的情况下，破产管理人或者债务人，应至迟在下述日期中较早的日期将农业、建筑工程及矿业设备交由债权人占有：
(a) 等待期终止之日；和
(b) 若未适用本条，债权人有权占有农业、建筑工程及矿业设备的日期。
4. 就本条而言，“等待期”为主要破产管辖地缔约国在声明中指明的期间。
5. 除非并直到债权人依据第3款被给予取得占有的机会：
(a)	适用本方案的破产管理人或债务人，应根据协议保全农业、建筑工程及矿业设备并维护其价值；和
(b) 债权人有权申请根据准据法获得的任何其他形式的临时救济。
6. 前款(a)项不排除为保全农业、建筑工程及矿业设备并维护其价值而安排使用该农业、建筑工程及矿业设备。
7. 适用本条的破产管理人或者债务人，在第3款规定的时间之前消除了除因破产程序开始而产生的不履行之外的所有的不履行情况，并同意按照协议履行全部未来义务的，可以保留对农业、建筑工程及矿业设备的占有。在履行此种未来义务时发生了不履行的，第二个等待期不得适用。
8. 关于第八条第1款规定的救济：
(a)	此类救济须由缔约国管理机关，在债权人通知该机关其根据公约有权获得此类救济的日期之后，不迟于七个日历日内提供；和
(b)	相应主管机关应当根据适用的安全法律和规章迅速配合并协助债权人实施此类救济。
9. 在第3款规定的日期之后，公约或本议定书准许的各项救济一律不得被阻止或拖延实施。
10. 未经债权人同意，协议项下债务人的义务一律不得变更。
11. 前款规定不得被推定为影响破产管理人根据适用法律可能拥有的终止协议的权力。
12. 除根据公约第三十九条第1款所做声明中包含的某类非约定权利或利益之外，其他权利或利益在破产程序中一律不得优先于已登记的利益。
13. 经本议定书第八条修订的公约适用于本条项下任何救济的实施。
方案B
3. 一旦发生与破产有关的事件，应债权人的要求，适用本方案的破产管理人或者债务人，应在缔约国根据第二十六条第3款所作声明中指明的期间内通知债权人，其是否准备： 
(a) 按照协议及相关交易文件消除除因破产程序开始而产生的不履行以外的所有不履行情况，并且同意履行其所有未来义务；或
(b) 根据准据法给予债权人占有农业、建筑工程及矿业设备的机会。
4. 前款(b)项提及的准据法可以准许法院要求采取任意附加措施或者提供任意附加保证。
5. 债权人必须为其主张提供证据并证明其国际利益已经登记。
6. 如果适用本方案的破产管理人或者债务人没有根据第3款发出通知，或者破产管理人或债务人已经宣布要给予债权人占有农业、建筑工程及矿业设备的机会，但未施行，法院可以准许债权人按照法院酌情指定的条件取得对农业、建筑工程及矿业设备的占有，并可以要求采取任意附加措施或者提供任意附加保证。
7. 在法院对有关请求和国际利益做出判决之前，不得出售农业、建筑工程及矿业设备。
方案C
3. 一旦发生与破产有关的事件，应债权人的要求，适用本方案的破产管理人或者债务人在一定时间内：
(a)	按照协议及相关交易文件消除除因破产程序开始而产生的不履行以外的所有的不履行情况，并且同意履行所有未来义务；或
(b) 根据准据法给予债权人占有农业、建筑工程及矿业设备的机会。
4. 在恢复期结束之前，适用本方案的破产管理人或者债务人可向法院申请，根据前款(b)项所述，从恢复期结束开始，到协议期或任何展期结束的日期之前，暂停其义务，且法院认为可行（以下简称“暂停期”）。法院令状要求破产管理人或债务人应向债权人支付的在暂停期间的所有款项及义务应当履行。
5. 如果依据前款向法院提出申请，在等待法院令状期间债权人不得占有农业、建筑工程及矿业设备。如果该申请在缔约国有关此事项的声明中所述的工作日期间内没有通过，则申请将被视为撤回，除非适用本方案的债权人和破产管理人或债务人另有协议。
6. 除非并直到债权人依据第三款被给予取得占有的机会：
(a)	适用本方案的破产管理人或债务人应根据协议保全、维护农业、建筑工程及矿业设备并保持其价值；和
(b) 债权人有权申请根据准据法可获得的任何其他形式的临时救济。
7. 前款(a)项不排除为保全农业、建筑工程及矿业设备并维护其价值而安排使用该农业、建筑工程及矿业设备。
8. 适用本方案的破产管理人或者债务人在恢复期或暂停期之间消除了除因破产程序开始而产生的不履行之外的所有的不履行情况，并同意按照协议履行全部未来义务的，可以保留对农业、建筑工程及矿业设备的占有，且第4款所述的法院令状将中止效力。在履行此种未来义务时发生了不履行的，第二个等待期不得适用。
9. 关于第八条第1款规定的救济：
(a)	此类救济须由缔约国管理局机关，依其所属，在债权人通知该机关其根据公约有权获得此类救济的日期之后，不迟于七个日历日内提供；和
(b)	相应主管机关应当根据适用的安全法律和规章迅速配合并协助债权人实施此类救济。
10. 在不影响第4、5 和8款适用的情况下，在恢复期之后，公约准许的各项救济一律不得被阻止或拖延实施。
11. 在不影响第4、5和8款适用的情况下， 未经债权人同意，协议项下债务人的义务一律不得变更。
12. 前款规定不得被推定为影响破产管理人根据准据法可能拥有的终止协议的权力（如果破产管理人享有该权力）。
13. 除根据公约第三十九条第1款所做声明中包含的某类非约定权利或利益之外，其他权利或利益在破产程序中一律不得优先于已登记的利益。
14. 经本议定书第八条修订的公约适用于本条项下任何救济的实施。
15. 就本条而言，“恢复期”为主要破产管辖地缔约国在声明中指明的期间。

第十一条　破产协助
1. 本条仅在缔约国根据第二十六条第1款做出声明的情况下适用。
2. 农业、建筑工程及矿业设备所在地缔约国的法院，应根据该缔约国的法律尽最大可能与外国法院和外国破产管理人合作，以执行第十条的规定。

第十二条  债务人条款
1. 如果不存在公约第十一条所述的不履行，债务人有权根据协议不受干扰地占有和使用农业、建筑工程及矿业设备以对抗：
(a)	根据公约第二十九条第4款(b)项，债务人不受其债权人和任何利益持有人的制约，但债务人同意并在此同意限度内的除外；和
(b)	根据公约第二十九条第4款(a)项，债务人的权利或利益不能对抗该利益的持有人，但该利益持有人同意并在此同意限度内的除外。
2. 只要所涉及的协议与农业、建筑工程及矿业设备有关，公约和本议定书不影响在适用法律下债权人因违约应当承担的责任。

第三章　有关农业、建筑工程及矿业设备国际利益登记的规定
第十三条　监管机关和登记官
1. 监管机关是指通过《移动设备国际利益公约关于农业、建筑工程及矿业设备特定问题的议定书（草案）》的外交会议上指定的，或根据该会议通过的决议所指定的国际实体。
2. 作为国际实体或以其他身份，监管机关及其官员和雇员应享有对他们适用的规则所规定的法律和行政程序的豁免。
3. 监管机关可建立由签字国和缔约国提名的专家委员会。专家应具备必要的资格和履历。监管机关可委托专家委员会协助该机关履行职责。
4. 首任登记官自本议定书生效之日起负责国际登记处的运作，任期五年。此后，登记官由监管机关每隔五年任命或再任命。

第十四条　首部规章
首部规章应由监管机关制定，以便在该议定书生效时同时生效。

第十五条　指定接入点
1. 缔约国可在任何时间指定其境内的一个或多个实体作为接入点并通过其将登记所需资料报送给国际登记处。这种登记不是根据另一国家的法律产生的国家利益的登记或第四十条规定的权利和利益的登记。这些不同的接入点应当至少在各自领土单位的工作时间内保持运作。
2. 根据前款作出的指定，可以允许，但不得强迫，使用一个或多个指定接入点将销售通知所需的登记资料报送给国际登记处。

第十六条　登记时农业、建筑工程与矿业设备的识别
农业、建筑工程及矿业设备的描述含有制造商序列号和制造商名称，是为公约第18条第1款（a）项之目的识别标的物的必要且充分的条件。为识别标的物所需要的额外信息应通过规章的方式作出具体规定。

第十七条  登记条款的补充修订
1. 为公约第十九条第6款之目的，农业、建筑工程及矿业设备标的物的查询标准应当是经过必要补充以确保其独特性的制造商名称和制造商序号。规章应就此种补充信息作出规定。
2. 为公约第二十五条第2款之目的并在其规定的情形下，已登记预期国际利益或已登记国际利益预期转让的受让人或已为其登记了预期销售的人，应当在收到该款所指的要求之后五个工作日内，在其权力范围内采取措施注销登记。
3. 公约第十七条第2款（h）项所提及的收费标准的确定，应当能够收回建立、运营和管理国际登记处的合理费用，以及监管机关依照本公约第十七条第2款履行相关的职能、行使相关权力和执行相关职责所产生的合理费用。
4. 国际登记处的核心职能由登记官每天24小时进行运作和管理。
5. 公约第28条第1款所指的登记官承担的责任数额，应不超过有关农业、建筑工程及矿业设备损失的价值。尽管有前述的规定，登记官的赔偿责任每年不应超过500万特别提款权。如果超过该限额，应当根据监管机关规章规定的方式每次单独计算。
6. 上述条款并不限制由于登记官、其官员和雇员的重大疏忽或者故意造成损失所应当赔偿的金额。
7. 公约第28条第4款所述的保险和财务保证，不应少于监管机关给予登记官的潜在赔偿责任确定的数额。
8. 公约中的任何条款都不能妨碍登记官为公约第28条规定的登记官不承担责任的事件提供保险和财务保证。

第十八条　销售通知
监管机关规章应当规定对农业、建筑工程及矿业设备的销售通知在国际登记处进行登记。本章条款与公约第五章条款适用此种登记。但此种与销售通知相关的登记、查询或者出具的证书目的仅是为了获取信息，不影响公约或议定书项下任何人的权利，也不产生其他影响。

第四章　管辖权
第十九条　主权豁免的放弃
1. 在不违背第2款的情况下，对本公约第四十二条或第四十三条规定的法院管辖权放弃主权豁免，或者对涉及公约项下农业、建筑工程及矿业设备上权利和利益的执行放弃主权豁免的，此种放弃具有约束力；满足了此种管辖权或此种执行所需的其他条件的，此种放弃即行生效，视情形分别授予管辖权或者准予执行。
2. 根据前款放弃的豁免必须以书面形式做出，并包括议定书第5条第1款规定的对农业、建筑工程及矿业设备的描述。

第五章　与其他公约的关系
第二十条　与《国际统一私法协会国际融资租赁公约》的关系
在均为两公约缔约国的国家之间，公约适用于农业、建筑工程及矿业设备的规定部分应取代《国际统一私法协会国际融资租赁公约》的规定。

第六章　最后条款
第二十一条　签字、批准、接受、核准或加入
1. 本议定书于____年____月____日在_____向参加于____年____月____日至____月____日在____举行的《移动设备国际利益公约》项下关于农业、矿业及建筑设备议定书的外交会议的国家开放签字。____年___月___日之后，本议定书应在国际统一私法协会（UNIDROIT）总部所在地罗马向所有国家开放签字，直至议定书依照第二十三条生效。
2. 本议定书须由已经签署的国家批准、接受或核准。
3. 未签署本议定书的任何国家可随时加入。
4. 在向保存机关交存有关正式文书后，批准、接受、核准或加入即行生效。
5. 只有公约的缔约方才能成为本议定书的缔约方。

第二十二条　地区经济一体化组织
1. 由主权国家组成的地区经济一体化组织，对本议定书所规范的某些事项具有权限的，可同样签署、接受、核准或加入本议定书。在此情况下，该地区经济一体化组织在其对本议定书所规范的事项具有权能的限度内，享有缔约国的权利和义务。本议定书涉及缔约国数目之处，在已计算地区经济一体化组织中属于缔约国的成员国数目之外，该组织不应计为一缔约国。
2. 地区经济一体化组织在签署、接受、核准或加入本议定书时，应向保存机关做出声明，说明对本议定书所规范的哪些事项的权能已由成员国转移给该组织。地区经济一体化组织应及时通知保存机关依据本款做出的声明中所说明的权能分配的任何变更，包括新的权限转移。
3. 在有此需要的情况下，凡本议定书中提及“缔约国”或“各缔约国”或“缔约方”或“各缔约方”之处，均同样适用于地区经济一体化组织。

第二十三条　生效
1. 本议定书在满足了以下(a)项所述条件的情况下，按照较晚的时间在交存了此等文书的缔约国之间生效：
(a)	第5份批准书、接受书、核准书或者加入书交存之日之后三个月届满后的第一个月的第一天生效；或者
(b)  保存机关向秘书处提交证书确认国籍登记处可完全运作之日起生效。
2. 对于其他国家，本议定书按照下列情况下较晚时间后的第一个月的第一天生效：
(a)  批准书、接受书、核准书或者加入书交存之日后三个月届满时，以及
(b)  上款(b)项中提到的日期。

第二十四条　领土单位
1. 有领土单位的缔约国，在涉及本议定书处理的事项时适用不同法律制度的，该缔约国可以在批准、接受、核准或者加入本议定书时声明本议定书适用于其所有的领土单位，或者其中一个或几个领土单位，并可随时提交另一声明以修改其声明。
2. 任何此种声明应通知保存机关并且明确说明本议定书适用的领土单位。
3. 缔约国未按第1款做出声明的，本议定书适用于该缔约国的所有领土单位。
4. 缔约国将本议定书适用于其一个或几个领土单位的，可依照本议定书就每个领土单位作出声明，而且就某个领土单位做出的声明可以不同于就另一领土单位做出的声明。
5. 根据第1款的声明，本议定书适用于缔约国一个或几个领土单位的：
(a)	债务人仅在以下情况下才被视为位于缔约国内：债务人根据可适用公约和本议定书的领土单位现行有效的法律组成或设立，或其注册办公机构或法定住所、管理中心、营业场所或惯常住所位于可适用公约和本议定书的领土单位内；
(b)	标的物位于缔约国，是指标的物位于适用公约和本议定书的领土单位内；和
(c)	在缔约国的管理机关，应解释为是指在适用公约和本议定书的领土单位内具有管辖权的管理机关。

第二十五条　过渡性规定
根据本议定书对农业、建筑工程及矿业设备的规定，公约第60条须作出如下修改：
(a) 在该条第2款(a)项“债务所在国”后加入“在其权利和利益生效之时”；
(b) 用以下内容取代第3款：
“3. 根据该条第1款，缔约国可以在一项声明中明确规定一个在声明生效之后三到十年的期间内的日期，自此日期起，经本议定书修改或者补充的公约的第29条、第35条和第36条将适用于债务人在该缔约国时订立的协议所产生的先期存在的权利或者利益，但仅以其声明中指明的方式为限。如果该权利或者利益在声明中指明的期限届满前在国籍登记处进行了登记，根据该国法律该权利或利益的任何优先权在可利用的范围内应当继续，不论在其之前是否登记了其他权利或利益。”

第二十六条　关于某些条款的声明
1. 缔约国可以在批准、接受、核准或者加入本议定书时声明，适用本议定书第六条、第十一条中的任何一条或者两条均适用。
2. 缔约国可以在批准、接受、核准或者加入本议定书时声明，全部或部分适用本议定书第九条。对第九条第2款做此种声明的，必须指明该款所要求的期间。
3. 缔约国可以在批准、接受、核准或者加入本议定书时声明，全部适用第十条方案A、方案B或者方案C。做出此种声明的，须说明适用方案A、方案B或者方案C所要采用的破产程序的类型。根据本款做出声明的缔约国必须指明第十条所要求的期间。
4.缔约国各法院必须按照主要破产管辖地缔约国所做的声明适用第十条。

第二十七条　公约下的声明
除非另有说明，在公约下包括根据公约第三十九、四十、五十、五十三、五十四、五十五、五十七、五十八和六十条所作的声明，亦被视为是在本议定书下所作的声明。

第二十八条　保留和声明
1. 除可依照第二、七、二十四、二十六、二十七和三十九条的规定做出声明外，不可对本议定书做出保留。
2. 依照本议定书做出的声明、后续声明或声明的撤销，应书面通知保存机关。

第二十九条　后续声明
1. 缔约国可在本议定书对其生效后，在第27条规定的公约第60条之下的声明外，通过向保存机关提交通知的方式作出后续声明。
2. 此种后续声明于保存机关收到通知之日后六个月届满后的第一个月的第一天生效。通知中对声明规定较长生效期限的，于保存机关收到通知之日后较长的期限届满后生效。
3. 尽管有前述各款的规定，在此种后续声明生效之前，视同没有做出此种声明，本议定书继续适用于此前产生的所有权利和利益。

第三十条　声明的撤销
1. 除第二十七条规定的公约第六十条下的声明外，在议定书下做出声明的缔约国可于任何时候通知保存机关撤销其声明。此种撤销于保存机关收到通知之日后六个月届满后的第一个月的第一天生效。
2. 尽管有前款的规定，在此种撤销声明生效之前，视同没有做出此种声明，本议定书继续适用于此前产生的所有权利和利益。

第三十一条　退出
1. 缔约国可书面通知保存机关退出本议定书。
2. 此种退出应于保存机关收到通知之日后十二个月届满后的第一个月的第一天生效。
3. 尽管有前述各款的规定，在此种退出生效前，视同没有做出退出声明，本议定书继续适用于此前产生的所有权利和利益。
4. 缔约国依据第2条所作的后续声明宣布不适用该议定书的一个或者多个附件，应当视为从议定书中的该附件中退出。

第三十二条　复审大会、修正案及有关事项
1. 保存机关应与监管机关磋商，每年或在视情况所需的其他时间为缔约国编制报告，介绍有关公约设立并经本议定书修订的国际制度的实际运作方式。在编制此种报告时，保存机关应考虑监管机关编制的关于国际登记系统运行情况的报告。
2. 应不少于百分之二十五的缔约国的要求，保存机关应与监管机关磋商后，随时召开缔约国复审大会，以审议：
(a)	经本议定书修订的公约的实际运作及其在促进其条款中所涵盖的标的物资产抵押融资和租赁方面的成效；
(b)  对本议定书和规章的条款所做的司法解释以及条款的适用情况；
(c)	国际登记系统的运行情况、登记官的表现，以及监管机关对登记官的监督。在审议时应考虑监管机关的报告；
(d)  是否应修订本议定书或者变更有关国际登记处的安排。
(e)	海关协调编码体系的变化是否已经对附件中列明的海关协调编码产生影响，或者是否可将海关协调编码体系中已经出现的新的代码加入到附件之中。
3. 对本议定书的修订，须经出席前款所述大会的至少三分之二的多数缔约国核准，并在根据第二十三条中有关生效的规定经五个国家批准、接受、核准后，对已批准、接受、核准该修订的国家生效。
4. 如果第1款提及的报告确定的额外的农业、建筑工程及矿业设备与议定书附件中包含的既存的编码体系编码涵盖的设备实质相似，保存机关应当在附件中增加或者保留涵盖这些额外设备的协调体系编码。保存机关应将本条款规定的附件的修改通知给缔约国。任何此种修改将自通知缔约国之日起6个月后生效。通知作出3个月内，如果多数缔约国通知保存机关反对此种修改，已作出的修改不生效力。保存机关应当及时通知缔约国依据本款所作修改的生效日期。
5. 如果第1款提及的报告得出结论，海关协调编码体系的技术变化影响到了附件中列明的协调体系编码的编号方式，但没有扩大它们的范围，保存机关有权修改附件中包含的协调体系编码，以确保与协调体系的一致性。保存机关应当明确此种修改生效适用的日期。保存机关应当向缔约国通知附件的修改以及所作修改的生效日期。
6. 此种修改生效或者适用之前，已存的权利与利益不受任何附件修改的影响。

第三十三条　保存机关及其职能
1. 批准书、接受书、核准书或加入书应交存于国际统一私法协会（UNIDROIT）。该协会被指定为保存机关。
2. 保存机关应：
(a)  向全体缔约国通报下列情况：
(i)	每项新的签署或者批准书、接受书、核准书或加入书的交存及其日期；
(ii) 交存第23条第1款b项规定的证件的日期；
(iii)本议定书生效的日期；
(iv) 依照本议定书所做的每项声明及其日期；
(v)  声明的撤销或变更及其日期；和
(vi) 退出本议定书的通知及其日期和退出的生效日期；
(b)  将核证无误的议定书副本分送全体缔约国；
(c)	向监管机关和登记官提供每份批准书、接受书、核准书或加入书的副本及其交存日期；每项声明、撤销声明或变更声明的副本；每份退出通知的副本及其日期，以使其易于完全获得其中所载资料；和
(d)  履行保存机关例行的其他职责。

下列全权代表经正式授权，在本议定书上签字，以昭信守。

本议定书于___年___月___日在___签订，正本一份，以英文和法文书就。各种文本同等作准。经大会主席授权，由大会联合秘书处在此后九十天内对各种文本相互间的一致性予以验证后，此种作准即行生效。
议定书附件
附件1：农业设备
1. 公约关于本附件下列海关协调编码项下的农业设备的适用应与议定书第2条相一致。
842481： 喷射、分散、喷洒液体或者粉末的机械用具（是否手动，在所不问）；灭火器，是否充满，在所不问；喷枪及类似器具；喷气或者喷砂机以及类似的喷射机具；——其他器具——农业或者园艺
842911：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——推土机和斜铲推土机——履带式
842919：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——推土机和斜铲推土机——其他
842920：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——推土机和斜铲推土机——平地机和轧平机
842930：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——铲土机
842951：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——机械挖土机、挖掘机、铲装载机——前端铲装载机
842952：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——机械挖土机、挖掘机、铲装载机——上部结构可旋转360度的机器 
842959：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——机械挖土机、挖掘机、铲装载机——其他
843049：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——其他钻探及凿井机械——其他
843050：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——其他钻探及凿井机械——其他自推进式机械
843210：农业、园艺与林业整地、耕地机械；草坪及运动场地滚压机——犁具
843221：农业、园艺与林业整地、耕地机械；草坪及运动场地滚压机——耙、翻松机、耕耘机、除草机和锄具——圆盘犁
843230农业、园艺与林业整地、耕地机械；草坪及运动场地滚压机——播种机、种植机、插秧机
843240：农业、园艺与林业整地、耕地机械；草坪及运动场地滚压机——撒肥机、施肥机
843340：收割机或脱粒机，包括草料打包机；割草机；蛋类、水果或者其他农产品清洗、分类、分级机；标号8347的机械除外——草料打包机
843351：收割机或脱粒机，包括草料打包机；割草机；蛋类、水果或者其他农产品清洗、分类、分级机；标号8347的机械除外——联合收割机或脱粒机
843680：其他农业、园艺、林业、家禽养殖或者蜜蜂养殖机械，包括装有机械或热力装置的催芽设备、家禽孵卵器及育雏器——其他机械
870130：拖拉机（不包括标号8709项下的拖拉机）——履带式拖拉机
870190：拖拉机（不包括标号8709项下的拖拉机）——其他
871620：拖车、半拖车；其他非机械驱动车辆；及其零部件——农用自装或自卸式挂车及半挂车



附件2：建筑工程设备
1. 公约关于本附件下列海关协调编码项下的建筑工程设备的适用应与议定书第2条相一致。
820713： 电动或非电动手工工具或者机械工具的可互换工具（例如，锻压、冲压、攻丝、车削螺纹、钻探、钻孔、铰孔、研磨、车削、螺旋传动），金属拉伸、挤压用模以及凿岩工具或者钻探工具——凿岩工具或者钻探工具及其零部件——金属陶瓷的工作部件
842641：桅杆式起重机；起重机，包括缆索起重机；装有起重机的移动升降架、跨运车以及工程车——其他自推进的机械——轮胎式
842649：桅杆式起重机；起重机，包括缆索起重机；装有起重机的移动升降架、跨运车以及工程车——其他自推进的机械——其他
842911：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——推土机和斜铲推土机——履带式
842919：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——推土机和斜铲推土机——其他
842920：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——推土机和斜铲推土机——平地机和轧平机
842930：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——铲土机
842951：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——机械挖土机、挖掘机、铲装载机——前端铲装载机
842952：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——机械挖土机、挖掘机、铲装载机——上部结构可旋转360度的机器 
842959：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——机械挖土机、挖掘机、铲装载机——其他
843010：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——打桩机及拔桩机
843031：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——截煤机、凿岩机、隧道掘进机——自推进式
843039：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——截煤机、凿岩机、隧道掘进机——其他
843041：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——截煤机、凿岩机、隧道掘进机——其他钻探或凿井机械——自推进式
843049：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——其他钻探或凿井机械——其他
843050：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——其他自推进式机械
843061：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——其他非自推进式机械——捣固机或压实机
843069：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——其他非自推进式机械——其他
847431：分类、筛选、分离、洗涤、破碎、磨粉、搅拌与捏合固体形态（包括粉末、膏泥）的泥土、石料、矿石、矿物的机械，聚结、塑造、铸造粉末或者膏泥形态的矿物燃料、陶瓷胚泥、未硬化的水泥、抹灰材料的机械，制作砂型铸造模具的机械——搅拌或者捏合机——混凝土或者砂浆搅拌机
847432：分类、筛选、分离、洗涤、破碎、磨粉、搅拌与捏合固体形态（包括粉末、膏泥）的泥土、石料、矿石、矿物的机械，聚结、塑造、铸造粉末或者膏泥形态的矿物燃料、陶瓷胚泥、未硬化的水泥、抹灰材料的机械，制作砂型铸造模具的机械——搅拌或者捏合机——搅拌矿物与沥青的机械
847982：本章其他未列名的、具有独立功能的机器及机械器具——其他的机器及机械器具——搅拌、捏合、压碎、研磨、筛查、筛选、匀化或者乳化机器
847910：本章其他未列名的、具有独立功能的机器及机械器具——公共工程、建筑等机械
870130：拖拉机（不包括标号8709项下的拖拉机）——履带式拖拉机
870190：拖拉机（不包括标号8709项下的拖拉机）——其他
870410：货物运输机动车辆——非公路用翻斗车
870510：专门用途的机动车辆，不包括原则上用于运输乘客或者货物的车辆（例如，工程救险车、起重车、消防车、混凝土搅拌车、道路清洁车、喷洒车、修理车、机动放射线检测车）——起重车
870540：专门用途的机动车辆，不包括原则上用于运输乘客或者货物的车辆（例如，工程救险车、起重车、消防车、混凝土搅拌车、道路清洁车、喷洒车、修理车、机动放射线检测车）——混凝土搅拌车
871620：拖车、半拖车；其他非机械驱动车辆；及其零部件——农用自装或自卸式挂车及半挂车



附件3  矿业设备
1. 公约关于本附件下列海关协调编码项下的矿业设备的适用应与议定书第2条相一致。
820713：电动或非电动手工工具或者机械工具的可互换工具（例如，锻压、冲压、攻丝、车削螺纹、钻探、钻孔、铰孔、研磨、车削、螺旋传动），金属拉伸、挤压用模以及凿岩工具或者钻探工具——凿岩工具或者钻探工具及其零部件——金属陶瓷的工作部件
842911：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——推土机和斜铲推土机——履带式
842919：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——推土机和斜铲推土机——其他
842952：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——机械挖土机、挖掘机、铲装载机——上部结构可旋转360度的机器 
842959：自行式推土机、斜铲推土机、平地机、轧平机、铲土机、机械挖土机、挖掘机、铲装载机、捣固机以及压路机——机械挖土机、挖掘机、铲装载机——其他
843010：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——打桩机及拔桩机
843031：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——截煤机、凿岩机、隧道掘进机——自推进式
843039：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——截煤机、凿岩机、隧道掘进机——其他
843049：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——其他钻探或凿井机械——其他
843050：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——其他自推进式机械
843061：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——其他非自推进式机械——捣固机或压实机
847431：分类、筛选、分离、洗涤、破碎、磨粉、搅拌与捏合固体形态（包括粉末、膏泥）的泥土、石料、矿石、矿物的机械，聚结、塑造、铸造粉末或者膏泥形态的矿物燃料、陶瓷胚泥、未硬化的水泥、抹灰材料的机械，制作砂型铸造模具的机械——搅拌或者捏合机——混凝土或者砂浆搅拌机
843041：其他用于土囊、矿物、矿石的移动式机械、平整机械、轧平机械、铲土机、挖掘机、捣固机、压实机械、提取设备、镗孔机械；打桩机及拔桩机；吹雪机以及扫雪机——截煤机、凿岩机、隧道掘进机——其他钻探或凿井机械——自推进式
870130：拖拉机（不包括标号8709项下的拖拉机）——履带式拖拉机
870190：拖拉机（不包括标号8709项下的拖拉机）——其他
870410：货物运输机动车辆——非公路用翻斗车
871620：拖车、半拖车；其他非机械驱动车辆；及其零部件——农用自装或自卸式挂车及半挂车
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